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3.7 Podtacz przewod zasilajacy drukarki do
uziemionego gniazdka pradu zmiennego.

Upewnij sie, ze zrédto zasilania spetnia wymagania
specyfikacji drukarki. Specyfikacje dotyczace napiecia
znajdujg sie na etykiecie produktu. Produkt wymaga
napiecia 110-127 V (prad zmienny) lub 220-240 V
(prad zmienny) i czestotliwosci 50/60 Hz.
OSTRZEZENIE: Aby unikna¢ uszkodzenia produktu,
nalezy stosowac przewod zasilajacy dotaczony do
produktu.

3.2 OPCJA: Przechowywanie zadan - Podtacz
naped USB do portu USB z tytu urzadzenia.

Wiecej informacji znajduje sie w podreczniku
uzytkownika.

UWAGA: W tym momencie nie podtgczaj kabla

USB do drukarki.

3.3 Wtacz zasilanie drukarki.

3.1 Conecte o cabo de alimentacdo entre o produto
e a tomada CA aterrada. Verifigue se a fonte de
alimentacdo é adequada para a classificacao de
tensdo da impressora. A classificacdo de tensdo esta
na etigueta do dispositivo. O equipamento utiliza
110-127 VCA ou 220-240 VCA e 50/60 Hz.
CUIDADO: Para evitar danos ao produto, use apenas
o0 cabo de alimentacdo fornecido com o produto.
AVISO: Para impedir danos ao produto, em areas
onde 110V e 220V estiverem em uso, verifique a
tensdo da tomada.

3.2 OPCIONAL: Armazenamento de Trabalho -

Insira a unidade USB na porta USB traseira.

Consulte o Guia do Usudrio para obter mais
informacdes.

NOTA: N&o conecte o cabo USB da impressora nesse
momento.

3.3 Ligue a impressora.

3.1 Conectati cablul de alimentare intre produs

si 0 priza de c.a. impamantata. Asigurati-va ca
sursa de alimentare este adecvata pentru tensiunea
nominala a imprimantei. Tensiunea nominala

este mentionata pe eticheta produsului. Produsul
utilizeaza fie 110-127 V c.a,, fie 220-240V c.a.

i 50/60 Hz.

ATENTIE: Pentru a preveni deteriorarea produsului,
utilizati numai cablul de alimentare furnizat impreuna
Cu acesta.

3.2 OPTIONAL: Stocare operatie - Introduceti o cheie
USB in portul USB din spate. Pentru mai multe
informatii, consultati ghidul pentru utilizator.

NOTA: Nu conectati in acest moment cablul USB al
imprimantei.

3.3 Porniti alimentarea imprimantei.

3.1 NoakntounTe Kabenb NUTaHUA K YCTPOUCTBY
1 3a3eMNIeHHOM PO3eTKe 31eKTPOCeTH NepeMeHHOro
ToKa. YoeauTech B TOM, 4TO NapaMeTpbl BaLLew
3M1eKTPOCETU COOTBETCTBYHOT CrieLmduKaLymam
npuHTepa. Haknevika, pacnonoXxeHHas Ha yCcTpoicTee,
COOEPXXMT [laHHble O HanpAXeHUW. YCTpocTeo
paboTtaet npu Hanpsxern 110-127 B unn
220-240 B nepeMeHHOro ToKa v Npu YactoTe
50/60 lu.

MPEOYNPEXIAEHWE: Ina npefoTepaLleHmns
NOBPEXAEHWA YCTPONCTBA NCMONb3yiTe

TOMNbKO Kabenb, KOTOPbIV NOCTABNAETCA

BMeCTe C YCTPOVCTBOM.

3.2 HEOBA3ATE/IbHOE JEMCTBUE: XpaHeHue
3aflaHuni - Moaknkoumnte dnaw-Hakonutens USB
K nopTy USB Ha 3afiHelt naHenw.
[lononHuTenbHble cBefeHNS CM.

B PykoBoacTse nonb3osatens.

[MPUMEYAHUE. He noakntovainTe K NpuHTEPY
kabenb USB Ha 3ToM 3Tane.

3.3 BKntouuTe nUTaHue npuHTepa.

3.1 Kablom za napajanje prikljucite uredaj u uti¢nicu
za naizmenicnu struju s uzemljenjem. Uverite se da
je izvor napajanja odgovarajuci za nominalni napon
Stampaca. Napon je naveden na nalepnici uredaja.
Uredaj koristi 110-127 V ACili 220-240 V ACi 50/60 Hz.
OPREZ: Da ne bi doslo do oStecenja proizvoda,
koristite samo kabl za napajanje koji ste dobili

sa proizvodom.

3.2 OPCIONALNO: Job Storage - Umetnite USB fles
disk u zadnji USB port. Dodatne informacije
potrazite u vodicu za korisnike.

NAPOMENA: U ovom trenutku nemojte da prikljucite
USB kabl stampaca.

3.3 Ukljucite Stampac.

3.7 Napdjaci kabel pripojte k zariadeniu a k
uzemnenej zasuvke striedavého pradu. Uistite sa,
ze zdroj napajania zodpoveda menovitému napatiu
tlaciarne. Menovité napatie je uvedené na stitku
zariadenia. Zariadenie pouziva alebo napatie
110127 V (striedavé), alebo napétie

220—240V (striedavé) s frekvenciu 50/60 Hz.
UPOZORNENIE: Pouzivajte len napdjaci kabel dodany
so zariadenim, aby nedoslo k poskodeniu zariadenia.
3.2 VOLITELNE: Job Storage - Vlozte pamatovy

klu¢ USB do zadného USB portu. Dalsie

informacie najdete v pouzivatelskej prirucke.
POZNAMKA: V tomto momente este nepripajajte
kabel USB tlaciarne.

3.3 Zapnite napajanie tlaciarne.

3.7 Napajalni kabel prikljucite na izdelek in
ozemljeno vti¢nico za izmenicni tok. Preverite,

ali vir napajanja ustreza nazivni napetosti tiskalnika.
Nazivna napetost je navedena na nalepki izdelka.
Izdelek uporablja napetost 110-127 V (izmeni¢ni tok)
ali 220-240 V (izmeni¢ni tok) in 50/60 Hz.
OPOZORILO: Uporabljajte samo priloZeni napajalni
kabel, da preprecite poskodbe izdelka.

3.2 IZBIRNO: Shramba opravil - Pogon USB vstavite v
vrata USB na zadnji strani. Za ve¢ informacij si oglejte
priro¢nik za namestitev.

OPOMBA: Kabla USB tiskalnika trenutno $e ne prikljucite.
3.3 Vklopite tiskalnik.

3.1 Anslut natsladden fran produkten till ett

jordat eluttag. Kontrollera att stromkallan passar
skrivarens spanningsspecifikation. Du hittar
spanningsinformationen pa produktetiketten.
Produkten anvénder antingen 110-127 V vaxelstrom
eller 220-240 V vaxelstrom samt 50/60 Hz.
VARNING: Undvik skada pa produkten genom att
endast anvanda natsladden som medféljde produkten.
3.2 TILLVAL: Lagra utskrift - Anslut USB-stickan

till USB-porten pa baksidan. Mer information

hittar du

i anvandarhandboken.

0BS! Koppla inte in skrivarens USB-kabel just

nu.

3.3 S1a pa strommen till skrivaren.

3.1 Gii¢ kablosunu diriine ve toprakli bir AC prizine
baglayin. Gu¢ kaynadinin yazici voltaj degeri icin uygun
oldugundan emin olun. Voltaj degeri triin etiketi
tizerinde belirtilmektedir. Urtin, 110-127 V ac veya
220-240V ac ve 50/60 Hz ile calisir.

DIKKAT: Uriintin hasar gérmesini 6nlemek icin
yalnizca Urlnle birlikte verilen gtic kablosunu kullanin.
3.2 ISTEGE BAGLI: is Depolama - Arka USB baglanti
noktasina bir USB flash strtictist takin. Daha fazla
bilgiicin Kullanici Kilavuzuna bakin.

NOT: Bu anda yazici USB kablosunu takmayin.

3.3 Yazici giiclinii agin.

3.1 Nig’eaHanTe WHYP XUBMNEHHA [0 NPUCTPOHO Ta
[0 333eMJ1eHOT PO3ETKMU Mepexi 3MIHHOIo CTpYyMY.
[epekoHanTecs, LLIO AXKepeno XM1BMNeHHs BiANosiaae
pOo60Yi Hanpy3i NpyUHTEpPa. 3HaYeHHs Hanpyr
BKa3aHe Ha HaknelLl Ha B1po6i. 118 Lboro NpUCTpO
noTpi6Ha Hanpyra 110—127 Babo 220-240B
3MIHHOrO CTPYMy i3 YactoToro 50/60 M.
MONEPEOXKEHHA: LLlo6 He noLLKOAUTM NPUCTPINA,
CNifl BUKOPWCTOBYBATU NLLIE Kabesb XMBMEHHA 3
KOMMMEKTY.

3.2 I0JATKOBO: Job Storage - BctasTe dnew-
Hakonundysay USB y 3aaHin USB-nopt. fina
OTPUMaHHs A0AATKOBYX BiAOMOCTEN ANB. NOCIBHMK
Kopwctysaya. MPUMITKA: He nigkntovaiite USB-
Kabenb Ha UboMy eTani.

3.3 YBIMKHITb NpuHTEp.
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3.1 Connect the power cord between the product and
a grounded AC outlet. Make sure that the power source
is adequate for the printer voltage rating. The voltage
rating is on the product label. The product uses either
110-127 Vac or 220-240V ac and 50/60 Hz.
CAUTION: To prevent damage to the product, use only
the power cord that is provided with the product.

3.2 OPTIONAL: Job Storage - Insert a USB thumb
drive into the rear USB port. See the User Guide for
more information.

NOTE: Do not plug in the printer USB cable at this time.
3.3 Turn on the printer power.

3.1 Connectez le cordon d’alimentation entre le
produit et une prise secteur avec mise a la terre.
Assurez-vous que la source d’alimentation est
adaptée a la tension nominale de limprimante.

La tension nominale est indiquée sur l'étiquette

du produit. Le produit utilise 110-127 volts c.a. ou
220-240 volts c.a. et 50/60 Hz.

ATTENTION : Afin d'éviter dendommager le produit,
utilisez uniqguement le cordon d’alimentation fourni
avec le produit.

3.2 FACULTATIF : Stockage des taches - Insérez la
clé USB dans le port USB arriere. Pour plus
d'informations, reportez-vous au Guide de
l'utilisateur.

REMARQUE : Ne pas brancher le cable USB de
l'imprimante a ce moment.

3.3 Mettez l'imprimante sous tension.

H
m

3.1 Verbinden Sie das Netzkabel mit dem Gerdt und

einer geerdeten Steckdose mit Wechselspannung.
Stellen Sie sicher, dass die Stromquelle fir

die Betriebsspannung des Druckers geeignet

ist. Die Betriebsspannung ist auf dem Etikett

am Gerat angegeben. Das Gerat arbeitet mit
110-127 V Wechselspannung oder mit 220-240 V
Wechselspannung und 50/60 Hz.

ACHTUNG: Um Schaden am Gerdt zu vermeiden,

sollten Sie ausschlief3lich das Netzkabel verwenden,

das im Lieferumfang des Gerats enthalten ist.

3.2 OPTIONAL: Jobspeicherung - Stecken Sie
einen USB-Stick in den USB-Anschluss auf der
Riickseite. Weitere Informationen finden Sie im
Benutzerhandbuch.

HINWEIS: SchlieRen Sie das USB-Druckerkabel
zu diesem Zeitpunkt noch nicht an.

3.3 Schalten Sie den Drucker ein.

3.1 Collegare il cavo di alimentazione del prodotto
a una presa CA con messa a terra. Accertarsi che la
fonte di alimentazione sia adeguata alla tensione
della stampante specificata sulla relativa etichetta.
Il prodotto utilizza 110-127 Vca 0 220-240 Vca e
50/60 Hz.

ATTENZIONE: per evitare di danneggiare il prodotto,

utilizzare solo il cavo di alimentazione fornito in
dotazione.

3.2 OPZIONALE: Memorizzazione processo -
inserire un'unita flash USB nella porta USB
posteriore. Per ulteriori informazioni, consultare
la Guida per l'utente.

NOTA: per ora non inserire il cavo USB della
stampante.

3.3 Accendere la stampante.

3.1 Conecte el cable de alimentacion al producto

y a una toma de CA con conexion a tierra. Aseglrese
de que la fuente de alimentacién sea adecuada para

el voltaje de laimpresora. La especificacion del voltaje
se encuentra en la etigueta del producto. El producto
utiliza 110-127 V CA 0 220-240 V CAy 50/60 Hz.
PRECAUCION: Para evitar dafios al producto, utilice solo
el cable de alimentacion que se proporciona con élL.
ADVERTENCIA: Para evitar dafios en el producto, en
areas en las gue se utilice 110 V'y 220V, verifique el
voltaje del enchufe.

3.2 OPCIONAL: Almacenamiento de trabajos -
Inserte la unidad USB en el puerto USB posterior.
Consulte la gufa del usuario para obtener mas
informacion.

NOTA: No conecte el cable USB en laimpresora aun.
3.3 Encienda la alimentacién de la impresora.

3.1 Cebp>KeTe 3axpaHBaLLMs Kaben Mexay NpoayKTa
1 3a3eMeH NPOMEH/IMBOTOKOB KOHTaKT. YBepeTe

(e, Ye M3TOYHVIKBT Ha 3axpaHBaHe e NoaX0AALL 33
HOMMHANHOTO HanpexeHwe Ha NpuHTepa. HoMUHaNHOTO
HanpexeHvie e yKa3aHo Bbpxy Tabenkara Ha npyHTepa.
MpuHTEpBT M3non3sa 110-127 V NpOMEeHMB TOK Unn
220-240 V npoMeHnms Tok 1 50/60 Hz.

BHMMAHWE: 3a na npefoTepatuTe nospeaa Ha
NPVHTEPA, M3M0M3BaliTe CaMo 3axpaHBaLLmMa Kaben,
[0CTaBeH C NpoaykTa.

3.2 10 U3B0P: Job Storage - MocTtasete USB dnatwu
yCTPOMCTBOTO B 3aaHna USB nopt. BuxTe
PBKOBOACTBOTO 33 NOTPEOUTENSA 3a noBeYe
NHGOPMaLmA.

3ABENEXKA: KbM MOMeHTa He cBbp3BaiTe USB
kabena Ha npuHTepa.

3.3 BkntoyeTe 3axXpaHBaHETO Ha NpUHTepa.

3.1 Connecteu el cable d’alimentacid entre el
producte i un endoll de CA amb presa de terra.
Assegureu-vos que la font d'energia sigui adequada
per a la tensio nominal del producte, la qual trobareu
indicada a l'etiqueta del producte. El producte fa servir
110-127 V.CA 0 220-240V CA i 50/60 Hz.
PRECAUCIO: per evitar fer malbé el producte, feu servir
només el cable d'alimentacio que s'hiinclou.

3.2 OPCIONAL: Emmagatzematge de tasques -
inseriu un llapis de memoria USB al port USB
posterior. Per obtenir més informacid, consulteu la
guia de l'usuari.

NOTA: aquest cop no cal que connecteu el cable USB
de laimpressora.

3.3 Engegueu la impressora.

3.7 S pomocu kabela za napajanje prikljucite uredaj
u elektri¢nu uti¢nicu s uzemljenjem. Provjerite
odgovara liizvor napajanja propisanom naponu za
pisac. Specifikacija za napon nalazi se na naljepnici
proizvoda. Uredaj se koristi izmjeni¢nom strujom
napona 110 do 127 Vili 220 do 240 Vi 50/60 Hz.
OPREZ: Kako ne biste ostetili uredaj, upotrebljavajte
samo kabel za napajanje koji je isporucen uz uredaj.
3.2 NEOBAVEZNO: Memorija zadataka -

Umetnite USB pogon u straznji USB prikljucak.
Dodatne informacije potrazite

u korisni¢kom vodicu.

NAPOMENA: Zasad ne ukljucujte USB kabel pisaca.
3.3 Ukljucite pisac.

3.1 Zapojte napdjeci kabel mezi produkt

a uzemnénou zasuvku stridavého proudu.
Zkontrolujte, zda parametry zdroje napéti odpovidaji
jmenovitému napéti tiskarny. Jmenovité napéti
naleznete na stitku produktu. Tento produkt vyuziva
bud 110-127 V stf., nebo 220240 V stf. pfi

50/60 Hz.

UPOZORNENI: Pouzivejte pouze napajeci kabel
dodany s produktem, jinak mdze dojit k poskozeni
zafizeni.

3.2 VOLITELNE: Job Storage - P¥ipojte jednotku
USB flash k zadnimu portu USB. Dalsi informace
naleznete v uzivatelské prirucce.

POZNAMKA: V této chvili nezapojujte do

tiskarny kabel USB.

3.3 Zapnéte napdjeni tiskarny.

3.1 Tilslut netledningen mellem produktet og

en stikkontakt med jordforbindelse. Kontrollér,

at strgmforsyningen svarer til printerens
spandingsangivelse. Spandingsangivelsen findes pa
produktetiketten. Produktet bruger enten 110-127 V
eller 220-240V og 50/60 Hz.

ADVARSEL: Hvis du vil forhindre beskadigelse af
produktet, skal du kun bruge den netledning, der
fulgte med produktet.

3.2 VALGFRIT: Joblagring - Indsaet et USB-flashdrev
i USB-porten pa bagsiden. Se brugervejledningen
for yderligere oplysninger.

BEM/RK: Indsaet ikke printerens USB-kabel pa
nuvarende tidspunkt.

3.3 Teend for printeren.

3.1 Sluit het netsnoer aan op het apparaat en steek
de stekker in een geaard stopcontact. Controleer

of de voedingsbron geschikt is voor het voltage van
de printer. U vindt het voltage op het productetiket.
Het apparaat werkt op 110-127 of 220-240V
wisselstroom en 50/60 Hz.

PAS OP: Gebruik alleen het bij het apparaat geleverde
netsnoer om schade aan het apparaat te voorkomen.
3.2 OPTIONEEL: Taakopslag - Plaats een USB-
flashstation in de USB-poort aan de

achterkant. Raadpleeg de

gebruikershandleiding voor meer informatie.
OPMERKING: Sluit de USB-kabel van de printer

nu niet aan.

3.3 Schakel de printer in.

3.1 Uhendage toitekaabel toote ja maandatud
vahelduvvoolu-pistikupesa vahele. Veenduge,

et vooluallikas oleks seadme pingeklassile sobiv.
Pingeklass on kirjas seadme margisel. Toode t66tab
vahelduvvooluga pingel 110-127 V v&i 220-240 V
ja sagedusel 50/60 Hz.

ETTEVAATUST! Toote kahjustuste valtimiseks
kasutage ainult tootega kaasas olevat toitejuhet.
3.2 VALIKULINE. Job Storage - Sisestage USB-
maluseade tagakuljel olevasse USB-porti.
Lisateavet leiate kasutusjuhendist.

MARKUS. Arge ihendage praegu printeri
USB-kaablit.

3.3 Lilitage printer sisse.

3.1 Liita virtajohto laitteeseen ja maadoitettuun
pistorasiaan. Tarkista, ettd virtaldhteen jannite
vastaa tulostimelle sopivaa jannitetta. Jannite on
merkitty laitteen etikettiin. Laitteen kayttama jannite
on 110-127 V tai 220-240 V ja taajuus 50/60 Hz.
VAROITUS: Al kéyta muuta kuin laitteen mukana

toimitettua virtajohtoa. Muutoin laite voi vahingoittua.

3.2 VALINNAINEN: Tyon sailytys - Aseta USB-
muistitikku takapaneelin USB-liitantaan. Lisatietoja
on kayttéoppaassa.

HUOMAUTUS: Al liita tulostimen USB-kaapelia viela.
3.3 Kytke tulostimen virta paalle.

3.1 Zuvdéote To KaAwdlo tpododoaing Tng
OUOKEeUN( o€ pia pida AC pe yeiwaon. BeBawwbeite
OTL N NYrA TPod0odoaoiag ival EMXPKNAC YLt TV
OVOUXOTIKA TIR TGONG TOU EKTUTTWTH. H OVOUXOTIKA
TIUA TAONC AVYPAMETOL OTNV ETIKETA TNG OUOKEUNC.
H ouokeun xpnotpomotel téon 110-127 Vacn
220-240V ac kou 50/60 Hz.

MPOZO0XH: Mo vo amoTpéPete TNy mpokAnon BA&BNG
0T OUGKEUN, XPNOLLOTIOLEITE AMOKAELOTIKG TO

KAWL TPoh0dOCING TOU MPEXETAL IE TN OUCKEUN.

3.2 MPOAIPETIKA: AmoBrikeuan epyaaiac -
TomoBetrote tn povada USB atnv miow Bupa USB.
o MeEPLOoOTEPEC TTANPODOPIEC, AVATPEETE OTOV
0dnyo xpnonc.

THMEIQZH: Mnv ouvOEaeTE oKOUX TO KAAWOL0
USB tou eKTUnwIn.

3.3 EVEPYOTIOLOTE TOV EKTUTTWTH.

3.1 Csatlakoztassa a tapkabelt a késziilékhez és
egy valtéaramu halézati aljzathoz. Ellendrizze,
hogy az aramforras megfelel-e a nyomtatd
fesziltségbesorolasanak. A fesziltségbesorolas
a készllék termékcimkéjén taldlhato. A készilék
mUkoédéséhez 110-127 V~ vagy 220-240 V~
feszultség és 50/60 Hz-es halozati frekvencia
szlikséges.

VIGYAZAT! Feladattarolas - A késziilék
karosodasanak elkerllése érdekében csak a
készilékhez mellékelt tapkabelt hasznalja.

3.2 OPCIONALIS: Csatlakoztasson egy USB-pendrive-
ot a hatso USB-portra. Tovabbi tudnivalokat

a Hasznalati utmutatoban talal.

MEGJEGYZES: Még ne csatlakoztassa a nyomtatd
USB-kabelét.

3.3 Kapcsolja be a nyomtatot.

3.1 KyaT CbIMbIH 6HIM MeH Xepre KoCblnFaH
aliHbIManbl TOK Po3eTKacbIHa XanfaHpi3. Kyar ke3i
MPUHTEPAIH HOMUHAN b KEPHEeYIHe CaNKeC KeNeTiHiH
TeKcepini3. HomvHanab! kepHey MenLepi NpUHTEPAIH
ancbipMacbiHaa kepcetineai. MpuHtepae 110-127 B
Hemece 220-240 B aiiHbIManbl TOK KepHeyi XaHe
50/60 I >uinik naiaanaHbinaabl.

ECKEPTY: BHiMAj 3aKkbIMaamay VLLiH, TeK OHbIMeH bipre
6epinreH KyaT CbIMbIH NarnaanaHbiHbI3.

3.2 KOCbIMLLA: Job Storage - USB dneww

LMCKICiH apTkpl USB nopTbiHa canbibl3.

KocbiMLLa aknapart any yLUiH NainaanaxyLbl
HYCKaYbIFbIH KapaHbi3.

ECKEPTNE: byn xonbl npuHTepain USB

KabeniH KocnaHbI3.

3.3 MpuHTEP KyaTblH KOCbIHbI3.

3.7. Ar stravas vadu savienojiet iekartu un
iezemé&tu mainstravas kontaktligzdu. Parliecinieties,
ka stravas avots atbilst printera nominalajam
spriegumam. Nominalais spriegums ir noradits
iekartas uzlimé. lekartai ir nepieciesama 110127 V
vai 220-240 V mainstrava ar 50/60 Hz frekvenci.
UZMANIBU: lai nesabojatu iekartu, izmantojiet tikai
iekartas komplekta ieklauto stravas vadu.

3.2. PAPILDU IESPEJA: Darbu kratuve - ievietojiet
USB zibatminas disku aizmuguréja USB porta.
Papildinformaciju skatiet lietotaja rokasgramata.
PIEZIME. Paslaik nepievienajiet printera USB kabeli.
3.3. leslédziet printera stravas padevi.

3.7. Maitinimo laidu prijunkite gaminj prie jzeminto
kintamosios srovés lizdo. |sitikinkite, kad maitinimo
Saltinis atitinka spausdintuvo nominaliaja jtampa.
Nominalioji jtampa nurodyta gaminio etiketéje.
Gaminys naudoja 110-127 V kintamosios srovés
arba 220-240 V kintamosios srovés jtampa

(50 /60 Hz).

|SPEJIMAS. Kad nesugadintumeéte gaminio, naudokite
tik su gaminiu pateikta maitinimo laida.

3.2. PASIRENKAMA. Job Storage - |statykite

USB atmintine j uzpakalinj USB prievada.

Daugiau informacijos rasite vartotojo vadove.
PASTABA. Siuo metu nejunkite spausdintuvo

USB kabelio.

3.3. Jjunkite spausdintuva.

3.1 Koble stremledningen til produktet og et jordet
stremuttak. Kontroller at stremkilden har riktig
spenning i henhold til spenningsnivaet til skriveren.
Spenningsnivaet vises pa produktetiketten. Produktet
bruker enten 110-127 volt eller 220-240 volt og
50/60 Hz.

FORSIKTIG: Bruk bare stramledningen som falger
med produktet, slik at du ikke skader produktet.

3.2 EKSTRAUTSTYR: Jobblagring - Sett inn en USB-
enhet i den bakre USB-porten. Se brukerhandboken
hvis du vil ha mer informasjon.

MERK: Ikke koble til skriverens USB-kabel na.

3.3 Sla pa skriveren.






